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 و هدف. مقدمه 1

 «یتبضیرٌگبض» تؼجیطیتبضیری آى یب ثِ  اثؼبز هرتلفزض هَضز  تحمیكتبضیری اؾت، ای ثب هبّیت پسیسُتطجوِ  ثِ ضغن ایي وِ
اًجبم  ظیبزی هغبلؼِپػٍّكی تطجوِ  ّبیزض همبیؿِ ثب زیگط ظهیٌِ حَظُزض ایي  تب ثِ اهطٍظاؾت ٍ  ًَیٌیًؿجتب  هجحجتطجوِ 
ٍ الجتِ  ًیؿت ّبحَظُؾبیط تطجوِ لبثل لیبؼ ثب تبضیرٌگبضی زض  ٌگبضیتبضیر هَلؼیتتَاى گفت  وِ هیعَضی اؾت ًكسُ 
 .آیستحمیمبتی زض ایطاى ثیكتط  ثِ چكن هیچٌیي  ووجَز

؛ هغبلؼبت فطٌّگی زض 0791زض زِّ  پطاگوبتیههغبلؼبت  تحَل: اؾتضا اظ ؾط گصضاًیسُ  هرتلفی فىطی تحَلات تطجوِ حَظُ
هغبلؼبت  ثِ تبظگیٍ  ]09[اجتوبػیهغبلؼبت  ،]01[هغبلؼبت ایسئَلَغیىی ،]09[0771زض زِّ  هحَضزازُ؛ هغبلؼبت 0791زِّ 

پػٍّكگطاى ثؿیبضی اًس.  ذبل ایجبز قسُ ّبیّب ٍ ًیبظهٌسی تحَلات ثطای پبؾد  ثِ ضطٍضتایي  . ّط یه اظ]09[تبضیری
تبضیرٌگبضی تطجوِ  لَاػسٍ  اّویت هَضززض لوجطت، ّطهبًع، زٍلؿت، زلیؿلی، پین، ثبؾتیي ٍ ثبًسیب  ثؿٌت، ثطهي، ّوچَى

فتي آى زض ثغي ّط گًَِ ؾري گفتي زض هَضز هغبلؼبت تطجوِ ثسٍى زض ًظط گط»گَیس ثؿٌت هی ثطای ًوًَِ؛ اًسثحج وطزُ
لطاض  وبًَى تَجِپطزاظی هسضى تطجوِ زض  ثِ تبضید تطجوِ ثبیس زض ًظطیِثطهي ًیع پطزاذتي  ثبٍض؛  ثِ ]01[« تبضید ًبلم اؾت

وٌَى ثِ جبیگبُ هٌبؾت تبضید زض تطجوِ یؼٌی قٌبؾبیی ٍ تحلیل حمبیك تب تطجوِ ضقتِ هغبلؼبت، ثب ٍجَز ایي. ]01[گیطز
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زض ضقتِ  «تبذیط»ًَػی ّبی ًظطی لَی ٍ لاظم تبضیرٌگبضی ًپطزاذتِ اؾت وِ ثِ تجغ آى  ی ثِ زلیل فمساى پبیِتبضیر
 .]7[اؾت ثَجَز آهسُّبی هطتجظ  زض همبیؿِ ثب ضقتِهغبلؼبت تطجوِ اظ حیج تبضیری 

وِ زض گصقتِ زض حَظُ تبضید تطجوِ نَضت گطفتِ اؾت هطثَط ثِ وكَضّبی  هغبلؼبتیزّس ثیكتط ًكبى هی جسیسهغبلؼبت    
بلؼبت فمظ ثِ ًمل حَازث ٍ حمبیك تبضیری پطزاذتِ قسُ اؾت. جْبى اٍل ٍ نطفبً تَنیفی اؾت، ثِ ایي نَضت وِ زض ایي هغ

ّبی تبضیری اذیط ثط ّبی اذیط چطذكی زض هغبلؼبت تبضیری تطجوِ نَضت گطفتِ اؾت. ثط ّویي اؾبؼ پػٍّفاهب زض ؾبل
ثطای بًسیب اػتمبز ثتفؿیط حَازث ٍ حمبیك ٍ ثط اؾبؼ ًَػی هتسٍلَغی وِ ضیكِ زض تبضیرٌگبضی زاضز هجتٌی قسُ اؾت؛ ثِ 

ایٌىِ تبضید تطجوِ ثِ ػٌَاى یِ ضقتِ هؿتمل قٌبذتِ قَز تبضیرٌگبضاى تطجوِ ثبیس ذَز ضا پیف اظ ّط چیع تبضیرٌگبض ثساًٌس ًِ 
تبضید ووه  قٌبؾی ضقتِ اًس ٍ ثسیي هٌظَض ثبیس اظ ضٍـ پػٍّكگطاى هغبلؼبت تطجوِ وِ هبؾه تبضیرٌگبض ثط چْطُ ظزُ

تطجوِ ثهَضت ّسفوٌس ٍ زض چبضچَة ضٍقْبی زلیك ٍ ػلوی اهطی ًَ اؾت وِ اظ ایي هٌظط غطة تبضیرٌگبضی . ]9[ثگیطًس
  ّوچٌبى پیكتبظ ثَزُ اؾت.

اظ ًْضت هكطٍعِ تب  ثرهَلازثی، فطٌّگی، ؾیبؾی ٍ اجتوبػی ایطاى  ضٍیسازّبیهْن تطجوِ زض  جبیگبُثِ  ػٌبیتثب     
ى ثؿیبض هحؿَؼ وجَز هغبلؼبت ػلوی هفیس هجتٌی ثط انَل تبضیرٌگبضی هسضوٌَى ٍ ػلیطغن ٍجَز اًجَُ هَاز هتٌَع تبضیری و

ًحَُ ثط ّوىٌف ایي زٍ ثط ّن ثؿیبض هَضز اغوبو ّب ٍ  آحبض تطجوِ ًخط آحبض تبلیفی ٍ تحَلثطضؾی ؾیط اؾت. زض ایي هیبى 
 لطاض گطفتِ اؾت.

 یزضًٍ یٍ ٍاغگبً ،یزؾتَض ،یؾبذت تحَلاتاظ  نطفٌظطزض ّط ظثبى،  ،ثیٌسهی یریتبض ثِ هخبثِضا ّوچَى وِ ظثبى  یسگبّیاظ ز
ٍ احط ذَز ضا زض ظثبى  سآییه سیهطزهبى پس یظًسگ یٍ اجتوبػ یریقىل تبض یزگطگًًَتیجِ وِ  زّسیه ضخ عیً تحَلاتیظثبى، 

. جٌجِ سآییه سیلَم پس ٌفیٍ ث یقىل ظًسگ یاؾت وِ ثط احط زگطگًَ  ییبظّبیثِ ً ییاظ پبؾرگَ طیگعٍ ظثبى ًب گصاضزیه عیً
ٍ ٍاغُ  یریتبض یاؾت هطثَط ثِ ظثبًكٌبؾ یزض زضٍى ذَز، هَضَػ یٍ ٍاغگبً یظثبى اظ ًظط زؾتَض یزگطگًَ یؼٌی ي،یًرؿت
اؾت ٍ  یذَز، ًْبز یهَجَز ظًسُ زض زٍضاى ظًسگ یْبیّوبًٌس زگطگًَ زّس،یضاُ زض ظثبى ضخ ه يیوِ اظ ا ییْبی. زگطگًَیقٌبؾ

آًْب ضا هغبلؼِ وطز. اهب  یطًٍیجسا اظ ػَاهل ث تَاىیضٍ ه يیاؾت ٍ اظ ا طیؾ يیوٌس وطزى ا بیتٌْب زض قتبثبًسى  یطًٍیاحط ػَاهل ث
ٍ  یاجتوبػ ،یبؾیؾ ،یفطٌّگ ػَاهل یؼٌی -احطگصاض زض ظثبى یطًٍیظثبى ضا ثسٍى زض ًظط زاقتي ػَاهل ث یْبیٍجِ زٍم زگطگًَ

 یثط زگطگًَ طگصاضیتبح یطًٍیاظ ػَاهل هْن ث یىی تیجٌجف هكطٍع ،یظثبى فبضؾ دیزض تبض بفت؛یزض تَاىیًو -تحَل آًْب
 يی.  زض اىٌسیه طیًبگع عیظثبى ضا ً یوِ زگطگًَ نقَییه یهب ٍاضز زٍضُ تبظُ ا تیاؾت. ثب جٌجف هكطٍع یًخط فبضؾ ػُیظثبى ثَ

ٍ ًْضت  سیگطا یه یظثبى ثِ ؾبزگ جِیٍ زض ًت س؛آییه سیپس سیاضظقْب ٍ افىبض جس كَز؛یػبهِ هطزم ه بتیهربعت ازث ضُزٍ
آى  یىیًخط ٍ ًعز یتطجوِ ضا  هٌجغ ػوسُ ؾبزگ ی. ثطذگطززیهتحَل ه جیثِ تسض ی. ًخط هؼبنط فبضؾگطززیآغبظ ه یؿًَیؾبزُ

 ًوَزُ اؾت:  نیتطؾ َیؾِ ؾٌبض ]9[ضاؾتب،  يیهؼتسل ثب ؾٌت ٍ تجسز ضا.  زض ا یتؼبهل گطیز  یٍ  ثطذ زاًٌس؛یثِ ظثبى گفتبض ه

نَضت گطفت وِ زض  لیزل يیاهط ثِ ا يیتطجوِ ثَجَز آهس ٍ ؾبزُ قس. ا كیوبهلا اظ عط یًرؿت، ًخط هسضى فبضؾ یَیؾٌبض زض
ًَ اثساع وٌٌس ٍ حؿت  یذلك وٌٌس، ٍاغگبً سیجس یثَز هتطجوبى ظثبً یٍجَز ًساقت. وبف فیاظ پ ییًَقتي ًخط تطجوِ ٌّجبضّب
 يیٍ زض ا ؿبظزیهسضى ضا ه یتطجوِ فبضؾ َ،یؾٌبض يیوٌٌس. زض ا سایپ یٍاضزات نیهفبّ یاثط زلرَاُ ییشٍق ٍ زضن ذَز هؼبزلْب

وِ زض  یویهفبّ یٍ ثطا ىٌسیًو ییقسُ زض جبهؼِ اؾت اػتٌب تیتخج یوِ ظثبى اضتجبع یظثبى فبضؾ تیوبض ثِ التساض ٍ هطجؼ
ذَز ضا اظ  یوِ تَاى اضتجبع یتب حس قَزیآقفتِ ه ٍقسُ  ِیتجع جیتسض ثِ ی. ظثبى فبضؾىٌسیًَ ذلك ه یجبهؼِ ٍجَز ًساضز ظثبً

 . أٍضزیٍ ؾَء تفبّن ضا فطاّن ه یجیٍ گ یآقفتگ ِیاؾجبة زضن ٍ تؼبهل قَز، هب ٌىِیا یجب ٍ ثِ سّسیزؾت ه



 

 

 3 

 گطی. ثِ ػجبضت زوٌس یوبض اظ ظثبى هتساٍل گفتبض اؾتفبزُ ه يیا یاهب ثطا  ؾبظزیضا ه یزٍم، تطجوِ ًخط هسضى فبضؾ یَیؾٌبض زض
ٍ ثب  گطیز یزض فطٌّگ تَاًسیه سیجس یگفتوبً َ،یؾٌبض يیوٌس. ثطعجك ا سایظثبى گفتبض ثِ ظثبى ًَقتبض ضاُ پ كَزیتطجوِ ثبػج ه

تطجوِ  ٌجبیٍجَز زاقتِ ثبقس. زض ا یزٍ ظثبى لعٍهب اقتطاوبت هفَْه يیا يیث آًىِیغبلت قَز ث طٌّگاؾتفبزُ اظ اثعاض ّوبى ف
تب ثتَاًس  بثسی¬یثؿظ ه هیثب ظثبى ولاؾ تیوِ زض آى ظثبى گفتبض زض تطو آٍضز یٍجَز ه ضا ثِ ییضا زاضز، ٍ فضب عٍضیحىن وبتبل

 یتطجوِ ثب ٍاضز وطزى ظثبى گفتبض ثِ ظثبى ًَقتبض، ظثبى هىتَة ضا هتحَل وطز ٍل ي،یضا تهبحت وٌس. ثٌبثطا یٍاضزات یّب گفتوبى
-یهغطح ه ٌجبیوِ زض ا ی. ؾَال هْوسیوبهلا جس یثَز ًِ ٍاضز وطزى ظثبً تی. وبض تطجوِ تطوبٍضزیٍجَز ً  ثِ سیوبهلاً جس یظثبً

ظثبى ًؿجت ثِ ظثبى  يیوٌس ٍ ا بىیضا ث« هسضى» یٍاضزات یّب گفتوبى تَاًؿتِیاؾت وِ ظثبى گفتبض تب چِ حس ه يیا قَز
 تط ثَزُ اؾت.  «بیگَ»همهَز تب چِ حس  يیا یاظ تطجوِ ثطا فیزٍضُ پ هیولاؾ

ٍ تب  زّسًكبى هیهمبٍهت  حسٍزیظثبى تب  َ،یؾٌبض يی. زض اثِ زؾت زاز یؾَه یَیؾٌبض َ،یزٍ ؾٌبض يیا آهیرتيثب  تَاى یه
 جِیثط حفظ انبلت ذَز زاضز ٍ زض ًت یؾؼ  ٍ ّن طزیپص یه طیتأح یٍاضزات ّبیظثبى ّن اظ گفتوبى گط،ی. ثِ ػجبضت زؾبظـ یحس
اظ  یًرؿت زض هَضز ثرك یَیتطجوِ ثَجَز آهسُ، ؾٌبض طیتحت تبح یوِ ًخط هسضى فبضؾ نیطی. اگط ثپصبثسییزٍگبًِ ه یتیهبّ

ٍجَز ًساقت   یٌّجبض ظثبً چیوِ ّ نییثگَ نیتَاً ینَضت ه يیوطزُ نبزق اؾت. زض ا سایتطجوِ تحَل پ طیظثبى وِ تحت تبح
ظثبى  یاؾت وِ ّوِ ٌّجبضّب يیا متیحم یوطز. ٍل نیذَز ضا ثِ ظثبى هجسا تؿل یوِ زض همبثل تطجوِ همبٍهت وٌس ٍ لصا فبضؾ

  زض ثطاثط تحَل همبٍهت ًكبى زازًس. ]0[یؾٌت ٍ اثساػبت ثَه طایًىطزًس ظ نیهمهس وبهلاً ذَز ضا تؿل
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-ثب ٍاوبٍی پیىطُ ای اظ هتَى ؾیبؾی ذجطگعاضی ]01[ّبی ثؿیبضی زض حَظُ تطجوِ ثَزُ اؾت.هَضَع پػٍّفثطزاضی گطتِ

آهیع ثَزُ ٍ ثطزاضی ؾبذتبضی زض ثؿیبضی هَاضز هَفمیتّبی آًْب ثِ لْؿتبًی پی ثطز وِ گطتِظثبى ٍ تطجوِّبی اًگلیؿی
لْؿتبًی ٍاضز وطزُ اؾت. ثِ گفتِ ٍی، چَى ؾلیمِ ظثبًی ثؿیبضی اظ ؾبذتبضّبی جسیسی ضا ثب لبثلیت ثیبى هفبّین جسیس ثِ 

ثطزاضی ًبزضؾت گَیكَضاى لْؿتبًی تحت تبحیط ضؾبًِ ّبی جوؼی تغییط یبفتِ اؾت، زض ثؿیبضی اظ هَاضز ًیع هتطجوبى ثِ گطتِ
ثطزاضی هٌفی زض زّس وِ گطتِى هیضٍی آٍضزُ ٍ تطویجبتی ًبهبًَؼ ضا ثِ ظثبى لْؿتبًی ٍاضز وطزُ اًس. ًتبیج ایي هغبلؼِ ًكب

 ّبی جوؼی ٍ ضؼف زاًف ظثبًی هتطجوبى اؾت.  ثؿیبضی اظ هَاضز ًبقی اظ تبحیط ضؾبًِ

ثطزاضی ثب ثطضؾی تطجوِ ّبی زاًكجَیبى فطاًؿَی ٍ آهطیىبیی اظ فطاًؿِ ثِ اًگلیؿی ٍ ثطػىؽ زضیبفت وِ ثؿبهس گطتِ ]01[
تط ثَزُ اؾت. اظ عطف زیگط، ٍی گعاضـ وطز زاًكجَیبًی وِ زاًف ظثبى فطاًؿِ ّبی اًجبم قسُ ثِ اًگلیؿی ثیكزض تطجوِ

اًس. ایي هغبلؼِ ثیبًگط تبحیط زاًف ظثبى انلی ثط ثطزاضی زض تطجوِ ثِ اًگلیؿی زاقتِ آًبى ثیكتط ثَزُ گطایف ثیكتطی ثِ گطتِ
 ثطزاضی اؾت.  گطایف ثِ گطتِ

یبثی ٍاغگبًی زض ّبی هؼبزلثب ٍاوبٍی قیَُ ]1[ اًس.ثطزاضی ؾري گفتِجت گطتِػلاٍُ ثط ایي، ثطذی پػٍّكگطاى اظ ًتبیج هخ
ّبی هَضز ػلالِ هتطجوبى ثطای ثطزاضی یىی اظ قیَُتطجوِ هتَى تجلیغبتی ٍ تجبضی اظ اًگلیؿی ثِ فبضؾی پی ثطزًس وِ گطتِ

ثطضؾی قیَُ ثب  ]2[ای هكبثِ، هغبلؼِ حفظ ػٌبنط فطٌّگی هتي انلی ٍ جلت ًظط هربعجبى تجلیغبت تجبضی ثَزُ اؾت. زض
ّبی ثطزاضی یىی اظ قیَُزض تطجوِ هتَى ضاٌّوبی گطزقگطی اظ فبضؾی ثِ اًگلیؿی زضیبفت وِ گطتِاًتمبل ػٌبنط فطٌّگی 

َاهغ ثطزاضی ٍاغگبًی ثِ جاًس ػٌبنط فطٌّگی ایطاى ضا ثب گطتِپطثؿبهس زض تطجوِ ایي زؾتِ اظ هتَى ثَزُ ظیطا هتطجوبى وَقیسُ
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ثطزاضی ثَزُ اؾت. زض پػٍّف جبضی گطایف هتطجوبى ّسف اًتمبل زٌّس. ایي زٍ هغبلؼِ ثیبًگط وبضوطز فطٌّگی هخجت گطتِ
 ثطزاضی ًحَی ثطضؾی قسُ اؾت.ازثی ًؿل اٍل تب ؾَم ایطاى ثِ گطتِ

حبل یطاى اظ ػهط هكطٍعِ تب فط اظ هتطجوبى ازثی اگبًِ ذعاػیثٌسی پیكٌْبزی ٍ ؾِایي هغبلؼِ هجتٌی  اؾت ثط تمؿین  
ثٌسی، ؾِ ًؿل اظ هتطجوبى ازثی ٍجَز زاضًس وِ اظ حیج ٌّجبضّبی ظثبًی تفبٍتْبی آقىبضی ثب ثٌب ثط ایي تمؿینحبضط اؾت. 

ّبی قوبضی اظ هتطجوبى ًؿل ؾَم)زٍ ثطزاضی ظثبًی زض تطجوِایي هغبلؼِ تَنیف ٌّجبض گطتِوٌٌس.  ّسف یىسیگط پیسا هی
 زِّ اذیط( اؾت. 

ظّط زض ثبة ّب ٍ لَاًیي تطجوِ، اٍىایي پػٍّف، زض چبضچَة هغبلؼبت تَنیفی تطجوِ یؼٌی ًظطیِ تَضی زض هَضز ٌّجبض
 قَز.ای زض تطجوِ اًجبم هیضپطتَا فطٌّگی، ٍ هغبلؼبت پیىطُ

 ؾَالات تحمیك

 ؟ّبی ًؿل زٍماذیط ثیكتط ثَزُ اؾت یب زض تطجوِّبی زٍ زِّ ثطزاضی زض تطجوِگطتِ -0

 ّبی ّویي زٍضُ ًعزیه ثَزُ اؾت؟ّبی تبلیفی زٍ زِّ اذیط ثِ تطجوِّبی ظثبًی زض ضهبىآیب فطاٍاًی گطتِ -2

 فطضیبت تحمیك

 ثیكتط ثَزُ اؾت.  ّبی ًؿل زٍمزض تطجوِثطزاضی ّبی زٍ زِّ اذیط  اظ گطتِثطزاضی زض تطجوِگطتِ -0

 ّبی ّویي زٍضُ ًعزیه ثَزُ اؾت.ّبی تبلیفی زٍ زِّ اذیط ثِ تطجوِّبی ظثبًی زض ضهبىگطتِفطاٍاًی  -2

 

 هبمواد و روش -3

زض ایي قَز. ای زض چبضچَة هغبلؼبت تَنیفی تطجوِ ٍ ٌّجبضّبی تطجوِ ازثی اًجبم هیای ٍ پیىطُوتبثربًِایي پػٍّف 
اظ  فیپ بگط،یویفطقتِ، و یآٍا -ایپٌج ضهبى تطجوِفبضؾی ثْطُ گطفتین. ای ٍ تبلیفی هغبلؼِ اظ زٍ زؾتِ هتَى ضهبى تطجوِ

ّب جؿت ٍ جَ ثطای هٌظَض اًتربة قسًس. ؾی نفحِ ًرؿت ّط یه اظ ضهبى -آى وِ ثرَاثن، ّوؿط ذبهَـ ٍ ثط ثبز ضفتِ
 ّب تؼییي قَز. زض تطجوِثطزاضی ٍاغگبًی ٍ ؾبذتبضی قس تب قوبض هَاضز گطتِ

آى ظثبى زٍم  یاؾت وِ ع گطیثِ ظثبى ز یاظ ظثبً یزؾتَض بی یٍاغگبً یاًتمبل هؼٌب»ؾبذتبضی  یگطتِ ثطزاض ]01[ثِ گفتِ 
زض  «لیویا»اظ  یًحَ یگطتِ ثطزاض  «یىیالىتطًٍ یًكبً»ًوًَِ،  ی. ثطا«زّسیظثبى اٍل ضا ثبظتبة ه ینَض ّبیظطافت

وِ اظ آى جولِ  بى هجسا ثِ ظثبى همهس اؾتظث یٍاغگبً یؾبذتبضّب كیاًتمبل زل یٍاغگبً ثطزاضیهٌظَض اظ گطتِ اؾت. یؿیاًگل
 .]1[وطز اقبضُ «ًظطًمغِ»ٍ « چطا ًِ؟»، «حؿبة وطزى یوؿ یضٍ»ثِ  تَاىیه

-وِ ثطُ یٍضز، بًَیوبفِ پایي پٌج ضهبى اظ عطف زیگط، پٌج ضهبى تبلیفی فبضؾی اظ زٍ زِّ اذیط ًیع ثطای ثطضؾی اًتربة قسًس. 

ّب ًیع ثطای یبفتي ثَزًس. ؾی نفحِ ًرؿت ایي ضهبى هبضقبل ثبؽٍ  يیبؾوی، وٌنیضا هي ذبهَـ ه ّبچطاؽ، ذَاًٌسهی ّب
 گیطی اظ آهبض تَنیفی تحلیل قس. ثطزاضی ٍاغگبًی ٍ ؾبذتبضی ثطضؾی قس. ًتبیج تحمیك ثب ثْطُهَاضز گطتِ
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 نتبیج و بحث  -4

زٍ زِّ اذیط ایطاى  هَفك ایثطزاضی ٍاغگبًی ٍ ؾبذتبضی زض پٌج ضهبى تطجوِگطتِچٌبى وِ پیكتط ّن اقبضُ قس، فطاٍاًی 
ثطزاضی ٍاغگبًی فطاٍاًی گطتِ 0زض جسٍل ّب ثطضؾی قس. پٌج احط ثطگعیسُ ثَز. ؾی نفحِ ًرؿت ّط یه اظ تطجوِثطضؾی قس. 

 ٍ ؾبذتبضی ًكبى زازُ قسُ اؾت. 
 

 هادر ترجمهبرداری واشگانی و ساختاری فراوانی گرته -1جدول 

 ياژگاویبرداری گرتٍ ساختاریبرداری گرتٍ اثر

 72 03 آيای فرضتٍ

 72 72 کیمیاگر

 72 72 پیص از آن کٍ بخًابم

 21 72 َسمر خامًش

 77 72 رفتٍبرباد

 7052 7252 میاوگیه

 

ٍ  21ثِ تطتیت  ّبی ثطضؾی قسُتطجوِثطزاضی ٍاغگبًی ٍ ؾبذتبضی زض هیبًگیي فطاٍاًی گطتِهیجیٌین،  0زض جسٍل  ّوبًغَض وِ
هَضز زض ّط احط ثَزُ اؾت. ایي زض حبلی اؾت وِ ًگبضًسگبى پیف اظ ایي زض پػٍّكی پیطاهَى هتغیطّبی ؾجىی هتطجوبى  21

ای ثطزاضی ٍاغگبًی ٍ ؾبذتبضی زض پیىطُ( ًكبى زازُ ثَزًس وِ هیبًگیي گطت0111ٍِ  0111ازثی ًؿل زٍم ایطاى)هتطجوبى زِّ 
زٌّسُ جْف چكوگیط ایي آهبض ًكبى .]1[هَضز زض ّط احط ثَزُ اؾت 01ٍ  01ای ًؿل زٍم ثِ تطتیت ّبی تطجوِاظ ضهبى

 قسُ زض ظیط آهسُ اؾت:ثطزاضی زض پٌج تطجوِ ثطضؾیّبیی اظ گطتِّبی ازثی زٍ زِّ اذیط اؾت. ًوًَِثطزاضی زض تطجوِگطتِ

 (1فطقتِ،  یآٍا). سیض وٌضا ثبٍ يیا سیتَاً یوِ ًو سیزاً یثْتط ه

 (9)آٍای فطقتِ،  اظ وبهل، ًِ؟ كتطیث ىنیّن  سیقب: گفت یثب قَذ بىیغٍل

 (01اـ)آٍای فطقتِ،  یٌیپٌْبى وطزى احؿبؾف اًجبم زاز تب ثطٍظ ثسث یثطا كتطیوبض ضا ث يیثبض ا يیاهب ا

 (21ّب ّیچَلت احتیبجی ثِ تهوین گطفتي ًساضًس)ویویبگط، ایي

 (21چَپبى جَاى ثْتطیي چطاگبُ ّبی آًسلؽ ضا هیكٌبذت ّوَاضُ زٍؾتف هی هبًسًس)ویویبگط،  تب ٌّگبهی وِ

 (7وٌس)ّوؿط ذبهَـ، ایي حؽ زض هْبض ثَزى ثیكتط اظ ّط چیعی اٍ ضا ػبقك ظًسگی هی

 (01ّبی ؾفیسـ ثِ ؾرتی پٌْبى هیوبًس)ثطثبز ضفتِ، آضاهف زؾت

 (01هیىطز ثلىِ یه هعضػِ پطٍضـ اؾت ضا ّن هبله ثَز)ثط ثبز ضفتِ، ثئبتطیؽ ًِ تٌْب یه هعضػِ پٌجِ ضا ازاضُ 

ثطزاضی ٍاغگبًی ٍ ؾبذتبضی زض پٌج ضهبى فبضؾی تبلیفی زٍ زِّ گصقتِ ثطضؾی قس. زض پػٍّف جبضی ّوچٌیي فطاٍاًی گطتِ
 ًكبى زازُ قسُ اؾت.  2ًتبیج زض جسٍل 
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 های تالیفیرمان برداری واشگانی و ساختاری درفراوانی گرته -2جدول 

 برداری ياژگاویگرتٍ برداری ساختاریگرتٍ اثر

 73 72 کافٍ پیاوً

 22 21 خًاوىذَا میيردی کٍ برٌ

 70 77 کىمَا را مه خامًش میچراغ

 22 22  یاسمیه

 22 72 باغ مارضال

 2252 7352 میاوگیه

 

ّبی تبلیفی ثطضؾی قسُ ثِ تطتیت ٍاغگبًی ٍ ؾبذتبضی زض ضهبى ثطزاضیهیجیٌین، هیبًگیي فطاٍاًی گطتِ 2زض جسٍل  ّوبًغَض وِ
ّبی زٍ تطجوِ زٍ زِّ اذیط ثِّبی تبلیفی ثطزاضی زض ضهبىگطتِثسیي تطتیت، هیبًگیي هَضز زض ّط احط ثَزُ اؾت.  21.1ٍ  09.1

 ّبی تبلیفی فبضؾی اؾت. ّب زض ضهبىای ثط وبضثطز گطتِثطزاضی تطجوًِعزیه ثَزُ اؾت وِ ایي اهط هَیس تبحیط گطتِزِّ اذیط 

ثطزاضی ّب پیف اظ ایي اثطاظ وطزُ ثَز. ٍی گفتِ ثَز وِ ثط احط گطتِؾبل ]1[ٌسُ ًگطاًی اؾت وِّبی ایي هغبلؼِ تبییسوٌیبفتِ
ؼل آهیعًس ٍ جبی فّبی ثیَاؾغِ ٍ ثبٍاؾغِ زض ّن هیضًٍس ٍ هفؼَلحطٍف اضبفِ فبضؾی ثِ جبی یىسیگط ثِ وبض هی»ًحَی 

پؽ اظ ایي ّكساض، ّوچٌبى ثط قوبض «. ضٍز ثِ ًبهفَْم قسى ظثبى ثیٌجبهسقَز وِ ثین آى هیٍ فبػل ٍ هفؼَل ػَو  هی
 ّبی فبضؾی هتطجوبى ًؿل ؾَم افعٍزُ قسُ اؾت. ثطزاضی ًحَی زض تطجوِهَاضز گطتِ

ای هٌتكطقسُ ثطزاضی زض هتَى تطجوِطتِاؾت وِ ًكبى زازُ ثَز گ ]09[وچٌیي ّوطاؾتب ثب ًتبیج ّبی پػٍّف جبضی ّیبفتِ
ّبی ؾبذتبضی زض هجلات ػلوی لْؿتبى گطایكی غبلت هتطجوبى اؾت. ثِ گفتِ ایي پػٍّكگط، هتطجوبًی وِ ثط لبثلیت

ثِ وبض  ثطزاضی ضا ثطای ؾبذت ٍاغگبى ترههی جسیس ٍ ؾبذتبضّبی زؾتَضی ًَاًس گطتِاًس تَاًؿتِلْؿتبًی تؿلظ وبفی زاقتِ
ثطزاضی ضا قسُ ثِ ظثبى ثبؾه ًكبى زازُ اؾت وِ هتطجوبى تَاًوٌس چگًَِ گطتِّن ثب ٍاوبٍی هتَى ازثی تطجوِ ]00[گیطًس. 

اًس اهب ثطزاضی هخجت ٍ هحبؾي آى ؾري گفتِاًس. ایي زٍ هغبلؼِ اظ گطتِثطای ذلك ٍاغگبى ٍ ؾبذتبضّبی ظثبًی ثسیغ ثِ وبض ثطزُ
گطتِ  ]1[سُ غبلت ثبقس. ّبی ازثی ًؿل ؾَم قبیس گطتِ ثطزاضی هٌفی پسیثطزاضی ًحَی زض تطجوِی گطتِزض هَضز ثؿبهس ثبلا

ظا ٍ ًبقی اظ فمط زاًف ظثبًی هتطجوبى زاًؿتِ اؾت؛ هتطجوبًی وِ چَى اظ اهىبًبت ثبلمَُ ّبی هتطجوبى جسیس ضا آؾیتثطزاضی
 وٌٌس.  ثطزاضی هیظثبى فبضؾی ذجط ًساضًس گطتِ

 

 پیشنهبدات -5

ای ٍ تبلیفی زٍ زِّ اذیط ثطضؾی قس. ًتبیج ًكبى زاز وِ ّبی تطجوِثطزاضی زض قوبضی اظ ضهبىزض ایي پػٍّف ثؿبهس گطتِ
ّبی تبلیفی ّبی ظثبًی زض ضهبىثطزاضی ٍاغگبًی ٍ ؾبذتبضی ثِ افعایف گطتِافعایف توبیل هتطجوبى زٍ زِّ اذیط ثِ گطتِ

ًَیؿبى زٍ زِّ اذیط اظ اهىبًبت ثبلمَُ گطایف تب حسٍزی ًبقی اظ فبنلِ گطفتي هتطجوبى ٍ ضهبىایي فبضؾی هٌجط قسُ اؾت. 
 ٍ ثبلفؼل ظثبى فبضؾی اؾت. 

-ّبی ثطضؾیثَزُ اؾت. ًرؿت ایي وِ افعایف قوبض ضهبى ّبیی ضٍثطٍایي پػٍّف ّوچَى ّط پػٍّف زیگطی ثب هحسٍزیت

ثطزاضی زض آحبض ضٍایی غیط اظ ضهبى ًیع ثِ زؾت ذَاّس زاز. افعٍى ثط ایي، گطتِ ثطزاضیاظ گطایف ثِ گطتِقسُ تهَیط زلیمتطی 
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گیطی اظ ّبی هغبلؼِ جبضی ثطای هتطجوبى ٍ هسضؾبى تطجوِ هْن اؾت چَى اّویت ثْطُزض ذَض تحمیك ٍ ثطضؾی اؾت. یبفتِ
 وٌس. ظاؾت ضا یبزآٍضی هیی آؾیتثطزاضی هٌفی وِ ثطای ظثبى فبضؾاهىبًبت ظثبى فبضؾی ٍ ضطٍضت زٍضی جؿتي اظ گطتِ
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